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A demokráczia.
Kezd a  dem okráczia nálunk na

gyobb hu llám okat vélni, kezd lerjedni 
és m int a m ágnes m agához vonzani a 
tömeget. Minél inkául) uljál. vágni és 
m egnyirbálni akarják  ellenesei, annál 
hatalm asabban női és erőshödik.

Nemcsak a fővárosban, országszerte 
is m ind több híve lesz a dem okrá- 
cziának és a dem okrata körök szám á
nak szaporodásával újabb és újabb 
híveket toborzanak a dem okrala elvnek.

Nem akarjuk  e körökről feltételezni, 
hogy a népet egyedül a vezetők poli
tikai czéljaira k ívánnák kizsákm ányolni, 
nem akarjuk  ökel azzal gyanúsítani, 
hogy egyedül politikai tervek koholói 
lennének ; sőt akarjuk  hinni, hogy czél- 
zatuk, a politika mellékes üzésével, a 
nép anyagi és szellemi érdekeit elő
térbe küzdeni, a nép jó llétéért m inden 
követ m egmozdítani, azért, ha kell 
vagyont, ha kell erőt, ha kell, m indent 
gondolkozás nélkül áldozni.

Ha ez a dem okrata körök czélzala, 
ha e jelige áll a nagy zajjal kitűzött 
zászlón: akkor legyenek sokszorosan 
üdvözölve a nép m inden igaz barátja 
állal, — azok állal, kik nem czifra 
szavakkal, nem  soha nem teljesíthető

Ígéretekkel, nem az álmok arany he
gyeivel, hanem  a bár szegényes és kis
szerű valóval, de valóval kívánnak a 
népen segíteni.

Vajha igy lenne I s e nagy szó : 
dem okráczia, melynek rokonfogalmai az 
emberiesség, a testvériség, a valódi ke
reszténység, az erkölcsiség, az igazság, 
a szeretet — ne használtatnék lel az 
önzés, a hiúság, a szenvedély, az ura- 
lom ra-lörés nyom ora törekvései ál
lal és ne sü lyesztetnék a nép, ez az 
Isten állal jókedvében teremlett m agyar 
nép, vak eszközévé a meglevő viszo
nyok elleni gyűlöletnek.

Ne lennének vezetői demokratábból? 
magánál a népnél, mely, ha magára 
hagyalik, ha léire nem vezetteti)?, biz- I 
Ion eltalálja veleszületett egyenes lelkű- I 
ségén. I lógva a helyes ulat a politikai 
téren is és —  szintén veleszületett 
egyeneslelküségénél fogva —  nem haj
landó önm agától árulóját látni a haza 
szentügyének oly férfiakban, kik a  haza 
javáért élnek, érle küzdenek, érte fára; 
doznak —  »nem hírért, nem dicső
ségéri, de nem is ju ta lo m ért., hanem  
küzdenek érte keblük istenétől vezé
relve, jó  és rossz napokban ernyedel- 
lenül.

Messze vezetne a legújabb viharos

események fölötli gondolkozás és igy 
inkább azt a kérdést akarjuk felvetni, 
mik voltaképpen a demokráczia és a 
hazabeli dem okrala körök leendői ?

Nézetünk szerint feladatuk lenne : 
az emberek egyenjogúságáért a tör
vényszabta határok között nyíltan és 
bátran kiállani a küzdőiéire és a hum a
nizm us szolgálatába szegődni. Felada
tuk lenne : az ideális eszméket kivinni 
a  gyakorlati életbe és e czélból nép
nevelési egyleteket alakítani, saját leg
jobb tervük és belátásuk szerint, — 
népnevelési egyleteket, melyek a sze
gény, téli gúnya és könyvbeli hiány 
miatt iskolába nem küldhető gyerme
keket a szükségesekkel ellátnák ; szó
val feladatuk nagyszerű, ha azt értik, 
ha azt felfogják. Ez a valódi leiadatuk 
és nem a politika magas paripáján való 
lovaglás, hanem  kilépés a cselekvés 
terére ama népnek érdekében, melynek 
védnökéül vallják magukal. Ha a h u 
m anizm us zászlaja alall nem cselekesz- 
nek köreink, ha csak a politikai viták 
áldásiakul leién m aradnak, vegyenek 
föl valamely más alkalm as nevel és ne 
űzzenek gúnyt oly névvel, mely a m ü
veit világ, a m üveit államok kegyeidé
nek méltó tárgya. n. JJ.

£ „Z Ö M B O R  é s  V ID É K É 4 T A R C Z A JA
N e f e l e j t s .

Most meg kitünően szép is volt. Ko
rom lmjában oly gyönyörűen fészkelt a 
nefelejts. Szemei ragyogtak és igy nem 
csoda, ha huzamosabb idei nemlátás után, 
most egyszerre isteni szépséget fedezett 
fel benne. Valahányszor észbontó szemeibe 
nézett, mindannyiszor azt mondotta ma
gában : „te leszel a feleségem és senki más !

A többi szép leányoknak, asszonyok
nak is volt kikkel járni a csárdást. Vígan 
pörgött Margitka Aladárral, kinek meg
hallva a vadászaton viselt dolgait, me
lyekért a hölgyek dicsőiték, most még 
jobban, most még szenvedélyesebben sze
rette, mint valaha. Aladár látta Rátkuthy- 
nak el vakított szerelmét, miért is megmu
tatta a még keblén levő nefelejtset, mit, 
Margitka megértve, még egy szállat tűzött 
oda a bajából, hogy ezt a választ ő is 
megértse és bízva bízzon esküjében. De 
látta Rátkútby is, kinek ilyesmiben nagy 
a gyakorlata, hogy Margitka szive már 
nem szabad. Annak rablójára is hamar 
ráakadt, kivel úgy vélte, könnyen fog el
bánni.

A kitűnő zene a vadászatban kifárad- 
sakat újra meg újra tánczra hívta, senki 
tem volt fáradt.

Vigsággal folyt igy reggelig a dinom- 
dánom, inig a napnak első aranysugarai, 
melyek a fényes lámpák belvett bevilágí
tották a termet, haza nem intették a mu
latókat. A tiszta kék ég láttára nem sokára 
meg is indulának. Érzékenyen búcsúzott 
Rálkúlby, ki háromszor is megcsókolta 
Margitka kezeit. Végre valamennyien fel
pakolva, kirepültek a határok.

Mindjárt másnap visszarepült egyik 
negyfogatos. Rátkútby érkezett, hogy tisz
teletét tegye Szívesen fogadtatott a szülők 
által, kik a kedves vendéget örömest lát
ták házukban.

Gyakori, majd meg mindennapos ven
dég lett Rátkútby a kastélyban. Együtt 
volt igen sűrűn szerelmével, ki oly hide
gen bánt vele. Rátkútby azért nem tudta 
elhagyni a kastélyt. Sőt igen sokszor 
ebédre is meghivatott, melyek után nem 
mehetett el Margitka, nem lehetett együtt 
Aladárral. Bosszankodott ikyenkor és még 
válaszra sem méltatta néha Rátkutbyt, ki 
nem remélte, hogy az a köiök oly nagy 
akadály lesz. Es hogy teljes meggyőződést 
szerezzen arról, vájjon tényleg az a kölük-o 
az, kinek sikertelenségeit köszönheti, egy 
nap arra vadászgatva, megleste őket.iMeg- 
ligyelte, hogy délutánonként a csolnok 
nem áll a helyén. Vadászatra nem hasz
nálják, mert lövést ilyenkor még soha sem 
hallott. Kinek kell hát az és minek ? így

okoskodva a nád közé bújt, hol türelmet
lenül vári. Nem kellett soká várnia. Mint 
a nyil repült, a kis jármű a nádasnak egyet
len egy keskeny útján be, Imi abba hagyva 
az evezést, forró csókokkal halmozták el 
egymást a henne ölő szerelmes fiatalok.

Mintha a meny kő csapolt volna Rát- 
kutbyba ; fejéhez kap, kidülleszti szemeit, 
mintha nem hinne azoknak, mintha csak 
álmot látna. Ujabbi ölelkezés, suttogás, 
majd meg ürjité.

Vessz hát el te nyomorult kölök.
Eelkapja fegyverét, a mi által oko

zott nádzörgés felébresztő kábultságáhól.
Rémülten bontakozik ki Margitka a 

közelükben támadt zörgésre, de Aladár 
megnyugtatta, hogy valami vizi szárnyas 
lehetett, mitől nem Kell félni.

De én úgy félek, menjünk vissza.
Néhány pillanat múlva ismét végig 

hasiitotta a kis csolnak a viz sima tükrét, 
partot érve csakhamar haza jutottak, hol 
Aladár ismét dolga után látott.

Rátkútby még mindig ott állt, némán 
maga elé bámulva, a látottakon tűnődve. 
Egyszerre csak felkapja fejét:

Igen . . . elkeli pusztulnod . . . erre 
esküszöm !

*
Egy szép őszi napon, nem bírva mar 

ki tovább a halasztást, rátkúti Rátkútby 
Elemér ünnepélyesen megkérte Nádassy 
Markitka kezét. A szülők örömest adták



S z é li  K á lm án  k itü n te té s e .
0  felsége a király Széli K álm án mi
niszterelnöknek a Szenl-István-rend 
nagykei észtjét adom ányozta. A Szent- 
István rend nagykeresztjét eddig csak 
két olyan m iniszterelnök kapta, aki 
korm ányon volt. Az egyik Andrássy 
Gyula gróf, a kiegyezés megkötése 
után. A második Tisza Kálmán, 1880 
bán. Ugyanebben a kitüntetésben ré
szesült Fejérváry Géza báró a mull 
évben, ötvenesztendős katonai ju b i
leum a alkalmából. Szápáry Gyula gróf 
és Bánffy Dezső báró lem ondásuk illán 
kapták a Szent-István-rend nagykereszt
jét ; az előbbi 1892-ben, az utóbbi 
1890-ben.

*« H o rá n s z k y  N á n d o r b e ik ta 
tá s a . Horánszky Nándor kereskedelnnigyi 
miniszter pénteken foglalta el hivatalát 
és ebből az alkalomból délelőtt 11 órakor 
fogadta a minisztérium tisztikarát, élén dr. 
Nagy Ferencz államtitkárral A tisztelgésre 
a minisztérium központi tisztviselői és a 
külszolgálatra beosztott főbb tisztviselők 
valamennyien megjelentek. A tisztviselői 
kar a terembe lépő kereskedelemügyi mi
nisztert élénk éljenzéssel fogadta, mire 
dr. Nagy Ferencz államtitkár szép be
széddel üdvözölte a hivatalba lépő minisz
tert, kifejtvén, hogy a tisztikar törekvése az 
leend, hogy minél nagyobb segítségére le
hessen Horánszky munkájában. Horánszky 
Nándor kereskedelemügyi miniszter az 
üdvözlést meghatottan köszönte meg s 
válaszában biztosította a tisztikart jóaka
ratáról és arról, hogy neki is az a törek
vése, hogy minél nagyobb eredményt tud
jon felmutatni a vezetése alá kerülő mi
nisztérium. Az éljenzéssel fogadott beszéd 
után a miniszter a minisztérium szakosztály 
főnökeit fogadta, kiket Nagy Ferencz 
államtitkár mutatott be neki.

** P ió s z  m in is z te r  k itü n te té 
se . Plósz Sándor igazságügyminiszlerl, 
—  a rigyiczai kerület orszgy. képvise
lőjét — a király a vaskoronarend első 
osztályával tüntette  ki. A legfelsőbb 
kézirat ma jelent meg a hivatalos lap
ban és igy sz ó l:

Kedves Plósii 1 Az igazságügy terén 
lelt kiváló szolgálatai elismeréséül önnek 
1. osztályú vaskorona rendemet díjmente
sen adományozom. Kelt Budapesten, 1002. 
évi márczius hónap 4 én. F e re n c z  Jó
z s e f ,  s. k. Gróf S z é c h e n y i Gyula s. k. 

Az igazságügyminiszter e k itünlelése
főképpen az uj polgári perrend tartásró l . 
kidolgozott javaslat m éltánylásából lór
iéul és politikai körökben általános, 
osztatlan rokonszenvet keltett. A Házban 
egész délelőtt egymást értek a gralu- 
lánsok és Plósz Sándor alig győzte meg
köszönni a sok szives gratulácziót, m e
lyek este a szabadelvű körben is folyta
tódlak. Délelőll az igazságügym inszté- 
í'ium tisztikara is tisztelgett ebből az 
a lko lam bóla  m iniszternél, ak inek Rlohay 
Sándor állam lilkár fejezte ki a tisztikar 
szerencsekiv ánait. Válaszában a m inisz
ter kiemelte, hogy az őt ért k itünte tés
ben része van a tisztikarnak is, mely [ 
a polgári (örvénykönyv m egalkotásában 
hü és odaadó m unkatársnak  bizonyult, i

n z  a p a tin i fő s z o lg a b író i  
á llá s ró l.  Dombovits Márton megyei 
bizottsági tag Apaiin községháza nagy
termében értekezletre hívta össze az apatini 
megyebizottsági tagokat a loszolgabirói 
állás ügyében. Előadta, hogy Jeisel Hen
rik apatini szolgabiró közölte vele, hogy 
a jelenlegi főszolgabíró nyugdíjazási kér
vényét beadta és ennélfogva helyén látta 
értekezletre összehívni a megyebizottsági 
tagokat az uj jelölt körüli állásfoglalás 
érdekében. Dr. Tbim József megyebizott- 
sági tag ennek ellenében kifejtette állás
pontját; helytelenítette, hogy a mig a 
jelenlegi főszolgabíró állásban van és 
nyugdíjazása be nem fejezett dolog, sőt 
megmaradása nincsen esetleg kizárva, — 
hogy már eleve Dombovits által ajánlott 
Jeisel Henrik előrb jelöltessék; felhívja a 
megyebizottsági tagok figyelmét egy ré
gebbi határozatra, mely szerint első sor
ban Deák Zsigmond jelenlegi főszolgabíró
nak bizalom szavaztatott és ezt újra indít
ványozza. Miután kitűnt, hogy Dombovits 
értesülése tévedésen alapszik, hogy a je 
lenlegi főszolgabíró nyugdíjazási kérvénye 
m ég nem i idéztetett el, — a megvebizott-

ZOMBOR és VIDÉKE
sági tagok dr. Zonibory József, Weindl 
Mór megyebizott.sági tagok hozzászólása 
után a következő határozatot hozták : 
Első sorban Fernbach Péter képviselő fel
kérendő rövid időn helül, hogy az apatini 
járás összes megy ebizol t sági tagokat Zom- 
borban a Matzit.z-lele vendéglőbe hívja 
össze és ott Deák Zsigmond főszolgabíró
nak bizalom szavaztassák, a mi nyomban 
kiildöttségileg a főispán úr tudomására 
adassák. Másodsorban a további lépések 
és esetleges állásfoglalás csakis a főispán 
tisztelgés utáni időre balasztassanak.

H í r e k ?
S z e m é ly i h ir .  Latinovits Pál 

főispán nehány napig B udapesten tartóz- 
kodolt és a vármegyét közelről érdeklő 
ügyekben hosszasan tanácskozott Széli 
Kálmán m iniszterelnökkel, Darányi Ig- 
nácz földmivelési m iniszterrel és Császka 
György érsekkel.

* Z o m b o r  v á ro s  és B ács -B o d - 
ro g li m e g y e  k ü ld ö tts é g e  V á 
ro s s y  p ü s p ö k  n é í. 'Végnap szombaton 
indultak Székesfehérvárra a vármegye és 
a város küldöttsége, hogy Várossy püspök
nek ma végbemenendő installatióján jelen 
legyenek. A küldöttség tagjai a várme
gye részéről : Latinovits Pál főispán, 
Latinovits Géza orszgy. képviselő, Várossy 
László vmegyei főszám vevő és Poppovits 
Sebő vmegyei főlevéltárnok,. — a város 
részéről : a főispán, polgármester, Dr. 
Drakulits Pál orszgy. képviselő, GraffNikáz, 
dr. Falczione Nándor, Szemző Dezső.

» R u d its -ö s z tö n d ij. A Rudics- 
ösztöndíj ezidén való adományozása tár
gyában az ad hoc bizottság a napokban, 
Latinovits Pál főispán elnöklete alatt ülést 
tartott, melyen jelen voltak : Karácson 
Gyula alispán, dr. Molnár Károly orsz. 
képviselő, Ktvacbicb Máté apátplóbános, 
Pribil Ernő megyei főügyész, Várossy 
László m. főszámvevő, Habn Sándor ós 
Szalay Károly m. b. tagok. A döntés előtt 
az az elvi kérdés merült íöl, hogy vájjon 
egy olyan pályázó kérelme, ki katonai 
kötelezettségét teljesíti, figyelembe ve
hető e. — Minthogy az ösztöndijakról 
szóló szabályzat 86. §-a eziránt igenlőleg 
intézkedik, de másrészt a Falcione-féle

1902. m árczius 9.

oda, teljesült óhajuk. Rátkútby most már , 
úgyszólván ott lakott és még sem boldogult.

Szegény Margitkát elővette mamus- ; 
kaja, oktatta a jövő időre, mesélt neki 
szépeket : mily boldog lesz, ha Rátkút 
nemesének, leggazdagabbjának neje lesz, j 
ha neki hódol az egész város.

Nem kellett mindezekből semmi sem 
Markitkának, csak sírt, sírt, keservesen, 
de apuskájának nem mert ellent mondani, 
mert hiszen olyan nagyon félt tőle.

Családi körben tartották meg az el
jegyzést, hogy annál nagyobb, annál fénye
sebb legyen az esküvő.

Az annyira kedvelt és minden reggel 
az ablakban talált nefelejts azonban csak ; 
mindjobban eltaszitotta Markitkát jegye
séhez és mindjobban szerelméhez fűzte. 
Ha együtt leheltek, mindig megesküdtek 
arra az első szál nefelejts, arra az első 
forró csók állal történt, titkos eljegyzésükre, 
hogy együtt élnek, együtt balnak.

*
Izgatottan járkál szépen díszített szo

bájában Rátkútby Elemér. Homloka verej- 
tékes, arcza dúlt, lelkében nagy viaskodás 
folyik. Agyában a rémségesnél rémsége- 
sebb szörnyetegek szülnek. De kevély 
arczán látszik, hogy nem rémül vissza • 
semmitől sem, hogy igenis az lesz, úgy ; 
lesz, a mint ő akarja. Zsarnoksága nem ’ 
tűr ellentállást. Ha valamilyen fix idea , 
befészkelte magát velői közé, az ott úr

volt, annak akaratának véghez kellett 
mennie, még a legnagyobb áldozatok árán 
is. Csakhogy most már tovább ment, a 
revolvert is szorongatja.

De a szerelem sötét, verem. Őrül sze
relme elvakitá, vad állat lesz, kimondha
tatlan düh. irigység, gyűlölet, bosszúság 
forr lelkében az iránt., ki neki soha sem
mit sem vétett.

Sétáját)? n megáll, az órára néz. Éj tél. 
Közeleg az idő. A díványra veti magát, 
és merően néz a plafon szögletébe. Majd 
hirtelen felugrik, revolverét, szorongatva 
őrülten rohan a nagy fekete kályhának :

Igen igen . . . meghalsz te nyomorult 
kutya . . . meg . . . Nem fogsz többé 
csolnakázni . . . nem fogsz ölelkezni . . .

Majd meg magához térve, lecsendese
dik, de tovább folytatja:

2 érára készíttetted a kocsit . . .  de 
az utczán öngyilkos leszel . . . bolt tete
medet vihetik csak haza, mert . . . megöllek.

Visszarettent az ölestől, vért látott 
már elsötétült lelke, de a sátán ösztökéli 
tovább :

Igen ! . . . En magam röpítem az 
ólmot koponyádba, hogy annál biztozabb 
legyen halálod . . . hogy senki se sejtse 
a gyilkosságot.

Homlokát törülgetve minden perezben 
az órát nézi.

Elérkezett az idő . . . ütött végórád.
Köpönyegének gallérját feltürve, re

volverét ismételten meg próbálgatva zsebé
be dugja és a mulatság színhelyére megy.

Alig ér a ház közelébe, a mulatók 
jó hangulattal jönnek ki a kapun. Örült, 
a szive, hogy oly pontosan eltalálta az 
időt, hogy egy fa mellé húzódva nem kell 
sokáig áznia.

Rövid bucsuzgatás után elválnak.
A zápor szakad, menydörög, villám- 

ük. Még az idő is őneki segít. Egy bosszú 
villámlás megmutatta neki merre és kivel 
megy áldozata. Óvatosan kisérte a két 
alakot rövid távolságból, hogy beszédjüket 
i3 hallja. Es úgy látszik, minden körülmény 
segítségére van.

— Te Imre én majd haza kisérlek és 
egy kis kerülő utón arra körül megyek a 
kocsihoz. Addig elmesélheted az egészet.

Hát, jól van, ha érdekel, elmondom 
részletesebben.

Rátkútbynak több se kellett. Mint 
egy őrült kerülte ineg a város egyik 
negyedét, hogy elojbéje kerülve, készen 
fogadhassa jegyesének mindenét. Ziháltan 
húzódik meg az elért sarok egyik szegle
tében. Remegett egész testében, fogai 
vaczogtak, fázott és izzadott. Hallgatódzik, 
a sűrű eső verdesésén kívül semmi hang.

Istenem . . . talán elkéstem . . . >e 
nem lehet, hisz úgy siettem . . . Es mégis 
úgy van . . . Óh miért is hagytam el . . • 
miért is szalasztottam el másodszor . . .

(Vége köv.)



eset erre már precedenst szolgál, a bizott
ság ily értelmű határozatot hozott. Az ösz
töndíjat, erre az évre is Albrecht Kálmán 
joghallgatónak adták ki. Albrecht, jelenleg 
önkéntes a szegedi 5. sz. gyalogezrednél. !

* A z o m b o r i f i lh a rm o n ik u s o k  
t á r s u la ta  folyó évi márczius hó 9-én ' 
délután 6 órakor a városháza nagy tenné- ; 
ben hangversenyt tart, melynek műsora a ■ 
következő : I. Ko.-sini : Stábot mater. ‘ 
Előadja : a növendék zenekar. 11. Strauss: í 
Míívészélet. Keringő. Előadja : a növendék- ; 
zenekar. 111. Eckhardt : Magyar változatok 
szárny kiirt re teljes zenekar-kisérettol; elő
adja Mai seb János intézeti tanár és a no- • 
vendék-zenekar. IV. Czizek : Szerb áb
rándok (Erdő és mező : Előadja a nö
vendék-zenekar. A zenekar növendékei: ! 
Dúsa, Mándics, Koch, Gúzsváry, Wölfl, | 
Mracsina, Szórád, Stveileczky, Molnár • 
Gyula, Poszt, Magyar, Forró, Rickert, I 
Volk, Refle, Stempel, Eiiczmiuger, Katzen- j 
berger, Ivsits, Hrabovszky, Szem, Steinteld 
József, Steinfeld Henrik, Szalay, Szurcsik, 
Haasz, Gromilovits, Zoni, Goretics, Rexa, , 
Balogh, Brécska, Jurisits, Zettel, Molnár ; 
Albert és Scháílér. Ezen hangversenyen 
dij fizetés nélkül meg jel enhet bárki, a , 
ki a zene iránt érdeklődik.

* K a rá c s o n  G yu la  a lis p á n  hét
főn kihallgatáson volt a királynál, hogy 
a neki adományozott királyi tanácsosi czi- 
inét megköszönje. Őfelsége kegyesen fo
gadta vármegyénk alispánját.

* E g yh ázi h ír .  Tamás Ferenc szer
pap Horgosra hit ok látónak, Petrányi Fe
renc ujmisés áldozár Butácskám, Léh Má
tyás Veprovácról Kolluthra és Forster 
Gyula Nemes-Militicsről Veprovrtcra káp
lánnak küldettek, illet ve át helyeztettek.

* Uj k a n o n o k o k , Múlt heti szá
munkban megírtuk, hogy az elhunyt Hopf 
János kanonok helyébe llofTmann Károly 
kulai apátot nevezik ki. Az ugyancsak el
halt, Zittl Róbert kanonok utódja pedig — 
értesülésünk szerint — dr. Valichora Ágos
ton prig. szt. iváni plébános lesz

* B ö rtö n v iz s g á la t . A Bács-Bod- 
rogli vármegye és Zombor szab. kir. vá- , 
ros közigazgatási bizottságának e czélra 
alakult küldöttségei folyó hó 3-án d. u.
3 órakor Latinovits Pál elnöklete alatt, 
megvizsgálták a zombori kir. törvényszéki 
fogház börtönhelyiségeit. A vizsgálatnál a 
főispánon kívül jelen voltak : Hauke Im
re polgármester, Szemző Gyula, dr. Al- 
íildy Árpád, dr. Konyovits Dávid, dr. 
Pavlovits Simon megyei és dr. Popovits 
István városi főorvosok, továbbá Léderer 
Pál vármegyei tb. főjegyző. — A bizott
ság a tapasztalt, renddel és tisztasággal 
meg volt elégedve, a mit Latinovits Pál 
főispán tudomására is adott dr. Kerekes 
kir. ügyésznek.

* S z ő lő -ü lte té s . Figyelmeztetjük 
a közönséget, hogy pénteki hetivásáron 
Szabadkáról és Szegedről jött paraszt sző
lősgazdák a Szent Háromság-téren szőlő- | 
vesszőket árusítanak. Szakférfiúnk kijelen
tése szerint, ezen szőlővesszők részben 
Dematapbora (gyökérpenész) betegségben, 
részint pedig élettani, táplálkozási zavar- , 
bán sinlődő csenovósz. többnyire négy-öt 
éves európai szőlőtőkék, melyeket oltvá
nyok gyanánt árulnak. A jóhiszemű laikus 
közönség ezen szőlőtőkéket 30 fillérivei 
kapkodva vásárolja, a mi másra nem, mint 
tűzre való. Megjegyezzük, hogy a szőlő- 
növény, ba még oly egészséges is, négy- 
öt éves korában leggondosabb ültetés, 
ápolás és kezelés mellett eredménytelen I 
marad. Kérdjük, hol van a városi kerté- i 
szeti bizottság, hogy fényes nappal a 
városháza előtt ily evidens csalást megtűr ?

* Ó v a k o d ju n k  b a le s e te k tő l.
Tegnap este egy középkorú kaputos em
ber a Szécbényi-körut és N.-Militicsi-utca 
sarkán a militicsi utczába befordult és a 
sarkon jobboldalt közvetlenül a járda mel-
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lett elvonuló levezető csatorna nyilasába 
botlott és elesett. Nevezett jobblábán 
megsérült és biczegve alig vonszolhatta 
tovább magát. E helyen a csatorna befedő 
deszkájának egyik vége elkorhadt, s itt 
mély tátongó nyílás van, melybe hiányos 
világítás miatt bárki könnyen belebuk
hatni. Nem kutatjuk, kinek hivatása ilyen 
hiányokat felelni és belyreálliiani, mi fel
hívjuk a városi mérnükosztály figyelmét 
eme rongálás hely leállítása iránt, nehogy 
hasonló baleset ismétlődjék.

* A já r á s i  m á s o d irn o k o k  ügye  
a n a p o k b a n  dőli el. Széli K álm án belügy- 
m in isz le r, m é llá n y o lv áu  a fő ispánnak  ez ü g y 
b e n  le li e lö le ije sz té só b e n  foglalt in d o k o k a t, 
az írn o k o k n a k  J9 0 3 . év végéig te rjed ő  fize
tésé t az u la d ó  a la p  k am a ta i le ik é re  en g e 
d é ly ez te . L a tin o v ils  P á l fő ispán  ezzel a s ik e 
re s  k ö zb e n já rá sáv a l so k  csa lád o t m e n te it m eg 
a n y o m o rtó l.

* A fö ld m iv e lé s i m in is z te r  a 
b á c s k a i g a z d á k é r t .  Ily czimen meg
irtunk múlt heti számunkban, hogy a bu
dapesti Ruda és tsa ezég Szabadkán ca- 
sein-gyárat állít föl s hogy a gyár fölépí
téséhez Darányi földmivelési miniszter 
18000 koronával hozzájárul, azonban oly 
föltétel alatt, ha a gyár legalább 600,000 
klgr. túrót, dolgoz föl caseinné. A minisz
ter időközben arról értesülvén, hogy ily 
mennyiség földolgozására a bácskai tejter
méket, nem szállíthatnak, ettől a föltétel
től elállóit, miről az illetékes tényezőket 
e h é te n  értesítette. A casein-gyár tehát 
rövid idő alatt megépül.

* O rs zá g o s  v á s á ro k . A zombori 
országos vásár f. évi márczius hó 23. és 
24 én tartatik meg. — Az újvidéki vásár 
pedig 22. 23. és 24-én lesz megtartva.

* A z ig a z s á g ü g y m in is z ie r  
B á c s m e g y é é rt. Plusz Sándor igazság
ügyminiszter, amióta a rigyicziai válasz
tókerületet az országgyűlésen képviseli, 
éber figyelemmel, nagy érdeklődéssel kí
séri a vármegye visznyuit, s ha alkalma 
nyílik, készséggel érvényesíti nagy befo
lyását a megye érdekében. E héten is egy 
olyan nagy fontosságú ügyért exponálta 
magát sikerrel, mely Bácsmegye gazdasá
gi érdekeit, egy hatalmas lépéssel viszi 
előbbre. Ezt a hirt annál szívesebben re- 
gistráljuk, mert megvalósultnak látjuk 
azokat a reményeket, melyeket a várme
gye közönsége a Széli-kormány csöndben 
munkálkodó, legagilisebb tagjának köz- 
becsülésben álló személye iránt akkor fű
zött, midőn a ligyiczai választókerület 
reá ruházta a képviselői mandátumot.

* A b á c s k u la i p o lg á r i o lvasó  
e g y le t választmánya — mint levelezőnk 
Írja — legutolsó tv  ülésén elhatározta, 
hogy az idén márczius 15-ét nagyobb sza
bású tinnepélylyel fog megülni. Az ünnep 
legfontosabb része a temetőben fog le
folyni, mert ugyanez alkalommal fogják | 
leleplezni azt a síremléket, melyet közada
kozásból a 48-ban elesett és helybeli te
metőben nyugvó vértanuk nyugvóbelye 
fölé emelnek. Az emlék költségeinek fe
dezésére már bárom év előtt indult, meg
a mozgalom és igen szép sikerre vezetett, i 
a mennyiben tetemes összeg gyűlt össze 
a hazafias czélra. Az emlék elkészítésével 
a budapesti Gerendny ezég lett, megbíz
va. Az emlék a napokban megérkezett 
és most állítják fel, hogy 15-én megtart
ható legyen az ünnepély. A szép és im- 
pozánsnak Ígérkező ünnepélyen az összes J 
egyletek, hatóságok egyházak és mindkét 
dalárda részt fegnak venni.

* H á z iip a r  ta n fo ly a m . A nagy- 
méltóságú in. kir. földmivelésügyi minisz
ter úr, ki a kisgazdák s a szegényebb i 
néposztály boldogulását mindig szivén i 
hordja : a bács bodrogh vármegyei Gazda- , 
sági Egyesület által, — melynek köztisz
teletben álló elnöke Latinovits Pál főis
pánunk, — a tél folyamán Gombos község
ben államsegélylyel fentartott ingyenes
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gazdasági báziipartanfolvamot szervezte
tek. Ezen tanfolyam f. é. márczius hó 
15 én befejeztetik s a munkások által 
készített, összes tárgyak és pedig: külön
féle kosarak fehér és fekete vesszőből, 
kocsiülések, vesszőkocsioldalak, csirke bori- 

i ték, párszáritók, kenyér és fáskosarak, 
evőeszköztartók, 330 drb. különböző nagy
ságú czirokseprü, összesen mint e g y  10Ö0 
drb. tárgy inárcz. hó 16—20-ig Gomboson, 
a községház tanácsi érmében ki lesznek 

| állítva A fenti körülményt azon kére
lemmel adjuk a t. közönség tudomására, 
hogy ezen általunk rendezett kiállítást 

, szíveskedjék személyesen is megtekinteni, 
s egvben az érdeklődő, különösen pedig 
a szegényebb néposztály rábírni, és buz
dítani arra, hogy ezen kiállítást ők is 

j minél számosabban meglátogassák. Ezen 
i kiállítással azon üdvös és nemes czélt 
j akarjuk elérni, hogy azon községek lakosai,
I kik még báziiparlanfolyamon nem vettek 
! részt, az itt látottakon felbuzdulva is 
i munkakedvet kapva, jövőben ők is szer- 
j veztessenek ilyen tanfolyamot, melynek 
■ czélja a téli időben munka hiányában 
l szűkölködő munkásnép szorult anyagi 

helyzetén némileg is javítani, segíteni. 
Tisztelettel tudomására adjuk még, hogy 
a kiállítás reggel 8 órától d. u. 6 óráig 
nyitva áll és mindenki által megtekinthető. 
A kiállított tárgyak pedig a rajtok meg
jelölt árért, megvehetők.

Gombos, 1902. márczius 6-án.
Hazafias üdvözlettel :

Berecz Károly, Német h Imre, György István 
jegyző. a tanf. felügy. bíró.
* A c s a n ta v é r i pSébánia. A

megüresedelt, csaulavéri plébániára két 
pályázó van, Gyenes János és Angyal Lis- 
csevics Béla káplánok. A választást már 
a legközelebbi törvényhatósági közgyűlé
sen fogják megejteni.

* P app  D á n ie l e m lé k e z e te . A
Bács-Bodrogbvármegyei Kör március 10-én 
este kilenczedfól órakor választmányi ülést, 
tart az Egyetom-utcza 1. szám alatt, hogy 
szervező bizottságot alakítson Papp Dá
niel emlékezetének megörökítésére. A kör 
azt, tervezi, hogy emléktáblával jelöli meg 
a fiatalon elhunyt jeles iró szülőházát.

’ Z e n ta ia k  a z  é rs e k n é l. Mint 
lapunkban jeleztük, a kaviaiak egy depu- 
tácziót, küldtek Cszászka György érsek ő 
exja elé. A küldöttséget Bariba Miklós 
országgyűlési képviselő vezette s beszé
dében előadta azt az áldozatkészséget, 
melylyel a vallásos szállási nép egy temp- 

| lomot, épitett, hogy havonként egyszer 
I misét hallgat hasson. Mint hogy azonban 

az építés tetemes költségükbe került, kérte 
az érseket, hogy anyagilag is támogassa 
őket. Az érsek úr igen kegyesen fogadta 
a küldöttséget s megígérte nekik, hogy 
anyagi segittséggel is támogatni fogja őket.

* F e lh ív á s  a v id é k i Író k h o z .
Mind erősebben hangzik azon óhaj, hogy 
deczeni rálizálni kell a magyar irodalmat. 
Uj szint, uj hangot, uj tehetségeket kell 
belevinni, vidéki irodalmi központokat, kell 
teremteni, melyek egy egészséges és uj 
irodalmi irányzat, szolgálatába álljanak. A 
tehetség, az erő megvan a vidéken, de ed
dig nem volt tér az érvényesülésre s a 
vidéki irodalom önállóságát sürgető szózat 
eredménytelenül hangzott el. Végre most 
Kassán, amely városnak trád eziói vannak, 
mert hiszen Kazinczy idejében ott kelet
kezett amaz irodalmi mozgalom, mely kez
dete volt nemzeti irodalmunk újjáéledé
sének, magalakult egy nagyobbszabásu iro
dalmi vállalat a vidéki irodalom önállósí
tása érdekében. „Vidéki Irodalom” a vál
lalat czime és czélja egy gyűjteményben 
bemutatni a vidéki költők müveit. A szer
kesztő bizottság arra fog törekedni, hogy 
irodalmi nívón álló értékes anthológiát ad
jon, amely kincsesháza legyen a vidéki 
költészetnek. Felhívjuk tehát mindazon
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költőket, akik a gyűjteményben szerepelni 
óhajtanak — és nem szabad abból hiá
nyoznia egy tehetségnek sem, — hogy 
müveiket, esetleg megjelent köteteiket, 
melyből válogathassunk — márczius hó 
folyamán a „Vidéki Irodalom" szerkesztő- 
bizottságnak Kassán (Fő-utcza 62.) bekül
deni szíveskedjenek. z\ gyűjtemény 10 kö
tetre van tervezve, az első kötet 5—6 Ív
nyi terjedelemben, csinos kiállításban ápri
lis hó közepén jelenik meg ; a többi kötet 
havonként.

* A k u la i k is d e d  ó vo d án á l
mint nekünk írják — nemsokára üresedés
be jut az óvónői áldás, a mennyiben a 
jelenleg itt működő óvónő, Szakácsy Sán- 
dorné beadta nyugdíjazása iránti kéről- • 
inét. A kérvény jelenleg a vallás- és köz- , 
oktatásügyi minisztériumnál van és mi
helyt a kérelemnek hely adatik, beadja 
lemondását.

* A b á c s -m a d a ra s i k o s á r fo -  , 
nó ta n fo ly a m  — mint nekünk írják — í 
már eddig is nagy eredményeket mulathat ' 
föl. A tanfolyam lagjai, a szakszerű oklalás j 
hatása alatt, olyan szép kosarakat készítetlek, ' 
melyek a házi iparnak becsületére válnak. A ! 
készítményeket a napokban Szulrély Lipót 
bács-almási főszolgabíró is megtekintette, s í 
a tapasztaltakról dicsérőleg emlékezel! meg. i 
A tanfolyam befejezése után a kosarakat ki
állítják.

* A fin y á s  b a k á k . Oly an histó. | 
riát Írunk, a melyet méltán irigylő szemek. ! 
kel olvas minden zombori szegény ember. ‘ 
A bakák nem akarják enni a birkahúst 
A temesvári ipar- és kereskedelmi kamara 
fölterjesztést intézett a m. kir. honvédelmi 
és közös hadügyi miniszterhez, hogy a 
katonáknak ne csak marha-husi adjanak, 
hanem egykor-máskor a birka húst is Ízlel- 
tessék meg velők, A honvédelmi miniszter 
utasította a honvédzászlóalj parancsnok
ságokat, hogy alkalomadtával juh-húst is 
adjanak a honvédeknek, kik a birkahúst 
jó izűen el is költötték. Azonban a közös 
hadügyminiszter, nem tudott megbarát
kozni ezzel az újítással s kijelentette, hogy
a közös hadseregbeli bakák borzasztó ellen
szenvvel vannak a birkahús iránt. Azt 
hiszszük, a mi embereink nem bánnák, ha 
mindennap birkahúst ehetnének ; csak fel
váltva adnának neki egyik nap borsos 
birka-levest másik nap birka-paprikást.

* A n ag yap ó  tö r té n e te . Bács- 
Martonosról Írják : A kis Lajcsi nem akar 
aludni, sir. Anyja az udvaron van elfog
lalva, apja a szülőben dolgozik. Nagyapó 
az ő galambősz fiirteivel ráhajol a böl
csőre s a kis unoka nyugodtan szunnyad 
el ; nagyapó ringatja. Nagyapó meg gon
dolkozik az életről ; sokat dolgozott fáradt, 
sok bánata kévés öröme volt. Gyermekei 
elhallak vagy tőle távol vannak a sziilc 
is 1 bet előtt elköltözött oda honnan visz- 
szatórés nincs. Most már a kis Lajcsinak 
az uj fogában sem gyönyörködhetnek 
egytit mint máskor. Nagyon elhagyottnak 
érzi magat, (aj a szive nagyon, egy szo
rítás és a bölcső megáll. Lajcsi felébredt 
és sir a kis zsarnok, de most az egyszer 
hiába, nagyapó tovább nem ringatja — 
meghalt. Nagyapó nevű Füredi Leó volt, 
a bács-martonosi kath. egyháznál sok évig 
mint gondnok buzgón teljesítette köteles
ségét.

* Ada k ü ld ö tts é g e  a  fő is p á n 
n a l . ,Dr. Lovaszy Márton orsz. képviselő 
vezetése alatt, in. hó 26 ón küldöttség járt 
La.tinovits Pál főispánnál, az oda-oromi ut 
kiépítése tárgyában. Lovászy képviselő 
ügyesen csoportosított, meggyőző érvek- 
kel a(lta elő az adaiak kérelmét. Beszé
dében fölhozta, hogy a 8 klm-nyi ut men
ten gazdasági tanyák vannak, melyek Ada 
községgel gazdasági és forgalmi nexusban 
allanak. Ez az ut azonban annyira járha
tatlan, hogy a közlekedés, a mezőgazda
sági érdekeknek nagy kárára, szinte lebe

tétlenné válik. Minthogy Ada a mezőgaz
dasági iskola fölállításánál és a vasul épí
tésénél már nagy anyagi áldozatot, hozott, 
s igy újabb anyagi megterheltetést el nem 
bir, arra kéri a főispánt, hogy a szóban 
forgó ulal a vármegye építse meg. Lati- 
novils Pál főispán válaszában kiemelte Ada 
községnek többször tapasztalt áldozatkész
ségéi. A kérelem megbirásával nemcsak 
a vármegye pénzügyi állapotát, kell figye
lembe vennie, hanem a községnek közle
kedési viszonyait is főleg egynémely olyan 
körülményt, mely a kérelemmel szoros 
összefüggésben áll. így tudomása szerint 
Ada és Orom közt két ut terül el ; az 
úgynevezett kis és nagy ut. A kis utat, 
melynek törzskönyvelése téves, előbb ki 
kell hasítani. Figyelembe kell venni továbbá 
azt, a körülményt is, hogy az ut kiépítése 
szokatlan nagy mennyiségű földmunkát 
igányel, oly annyira, hogy az útnak csu
pán első kilométernyi távolsága 28,000 
korona költséget, igényel ; a távolabb eső 
kilométerek költségei a dolog természete 
szerint folyton emelkednek. Jóllehet, hogy 
eme kérelem teljesítése nagy megfontolást 
igényel, mégis meg Ígéri, hogy hu nem is 
egyszerre, de több részletekben — mihelyt 
a viszonyek megengedik — a vármegye 
az utat kiépíti. A küldöttség nagy meg 
nyugvással fogadta a főispán válaszát.

* Ö n k é n t je le n tk e z ő  s z a b a d 
k a i s ik k a s z tó -  Ritkán fognak el úgy 
bűnöst mint ahogy tegnap az aradi ren
dőrség Szántai Béla. szabadkai illetőségű, 
volt jegyző Írnokot. Önként jelentkezett s 
Aradon elkövetett lopását, több sikkasz
tását és más bűnét vallotta be. Hétfőn 
este Pilka Ferencz Templom-utczai órástól 
egy ezüst órát lopott el, azután elfutott 
zsákmányával. Tegnap jelentkezett üreén 
Nándor alkapitánynál s bevallotta hogy 
lopott. Szántai többek között elmondta, 
hogy kétszer volt már sikkasztás miatt 
büntetve. A karánsebosi törvényszék 1896- 
ban bárom hónapi, a dévai törvényszék 
1899-ben hat hónapi fogházzal sújtotta. 
1900. november 20-tói 1901. november 
19-ig jegyzősegéd volt a baranyamegyei 
Vörösmartonban. Itt 40 koronát sikkasztott. 
Később a nógrádmegyei Bujákon irnokos- 
kodott jegyző mellett s mikor eltávozott, 
fölfeszitette gazdája Íróasztalát s a fiókból 
9 forintot, 4 sorsjegyet, bélyeget s üveg- 
vágó gyémántot lopott el. Anélkül hogy 
faggaták volna, sorra elmondott mindent. 
Hogy valami nagy bünbánat szállá meg 
a lelkét, vagy megzavarodott-e az esze, 
nem állapították meg. Miután Aradon sem 
lakása, sem pedig foglalkozása nem volt 
a rendőrség letartóztatta.

* Lövész e g y le t S z a b a d k á n .
Igen életrevaló mozgalom indult meg Sza
badkán. Lövész egyletet szándékoznak alakí
tani és ebbe az egyletbe bevonni akarják a 
már 1G éves életkort elért fiatal embereket 
is. A lövész egylet alakuló ülése tegnap 
d. u. 6 órakor volt Barlos János vendéglő
jében. Az értekezlet után lársosvacsora is voll, 
a mi nélkül Szabadkán nem üléseznek.

* H am is p é n z . Az utóbbi időben 
nemcsak a hamis lány sok Baján, hanem 
a hamis pénz is. Lépten-nyomon kerül 
ugyanis hamis búszíilléres az ember kezébe. 
A csendőrség kinyomozta, hogy Bátb-Mo- 
nostoron csinálnak konkurrenciát Körmöcz- 
bányának, sőt magát a tettest is kézrekeri- 
tette Rezsnyák János személyében. A gyár 
nem lehetett valami nagy üzemre beren
dezve, mert mindössze — 13 darab hamis 
pénzt találtak nála.

:1: Lopási k ís é r le t .  F. hó 5 és 6-
közti éjjelen Zentán özv. 'fényi Jánosné 
kamarájának falát ismeretlen tettesek ki
ásták. Amint azonban a házbeliek észre
vették a kopogást, a tolvajok elmenekül
tek. A rendőrség a nyomozást megindította. 
A tolvajok Inába fáradtak, nem sikerült 
•semmit sem elemelniük.

* H á z a s s á g . Erős Gyula, az is
meri nevű jeles újságíró, a Budapesli Napló 
segédszerkesztője a mull bélen tarlolla kéz
fogását Ruff Rózsika kisnszonynyal, Ruff Mór 
lenierini birtokos leányával.

)( K ínos b e te g s é g  a csuz és kösz. 
vény, azonban mini hiteles orvosi nyilat
kozatok és számos köszönőlevél bizonyítja, 
— a Zoltán-féle kenőcs még a legmaka
csabb csuz és köszvényes bajokat is né
hány szőri bedörzsölés után meggyógyítja. 
Üvegje 2 kor. Zoltán R. gyógyszertárában 
Bpesten.

)( S z á z e z r e k  használják a Vértes 
gyégysz. Ferenczpálinkáját s meggyőződ
tek arról, hogy az a forgalomban lövő 
áruezikkek között a legjobb s leghatáso
sabb készítmény.

Közgazdaság;.
S z ő lő m ű v e lé s .

— Ir ta :  S zláv? P é ter . —
Földkerekségünkön előforduló meg- 

számlálbatlan gyümölcsféleségek közül leg
nemesebb és legegészségesebb gyümölcs a 
szőlő ; öregek és ifjak egyaránt élvezet
tel fogyasztják jósága és kellemes ize vé
gett. A szőlő nemcsak kedvelt, fogyasz
tási czikket képez, hanem az emberi szer
vezetre gyógyliatiissal is bir."A beteg tü
dőre, légzőszervekre, különösen pedig a 
gyomorra jó hatással van, amennyiben 
peshedt, nyák hártyáinak tevékenyebb mű
ködését előmozdítja.Tanulság Merán, Arco 
sat. climatikus gyógyhelyek, hol a gyógy
mód mindig szőlőkurával van összekötve. 
Legújabban nálunk Magyarországon Bala
ton Füreden és környékén ősszel a szőlő 
kúrát bevezették. Továbbá a szőlő nem
csak mint gyümölcs fenséges, hanem fen
séges annak nedűjéből lett isteni ital, mo
lyét az ember állítólag ősidőtől kezdve 
kedvvel, és mérsékelten élvezve az embe
riség javára válik. Nagy rabecsülöm a nép* 
szerű F. L. bátyánkat, hogy a tej sző vet
kezetek létesítése és a tejtermékek iránt 
lelkesedik, reményiem, hogy a szőlökul- 
turával is rokonszenvez, ha jelen czikk 
Írója szőlők telepítése és művelése iránt 
kardoskodik.

Városunk belterületén és határában 
körülbelül még két évtizeddel ezelőtt oly 
virágzó szőlős kertek és szőlők voltak, 
hogy a lakósság eme nemes gyümölcsben 
búslakodott és munka után fáradt testét 
saját termésének nedűjével erősítette, fel- 
frisitette. Az 1875. évben Magyarországon 
legelőször Torontál megyében fellépett és 
tovább terjeszkedett phylloxera vész a 
nyolezvanas években Zomborban is pusz- 
titólag jelentkezett s a vész szüleinket 
egymásután tönkre tették, hogy ma tán 
ama időből alig maradt egypár csenevész 
szőlőtőkén ! Miután eme közgazdasági 
ágazat nálunk nem első rendű, csak má
sodrendű fontossággal bir, a szőlők felúj
ítása terén eddig vajmi kevés történt és 
a mi történt, az is, kevés kivétellel több
nyire elhibázott, minden szakértelem nél
kül létesittetett. A laikusok nálunk hely
ben még ma nincsenek tisztában azzal, 
vájjon európait vagy amerikai alanyon 
európaival nemesitett oltványokat telepít
senek. ők s mi a talaj struktúráját, pili
si kai és chemiai alkatát, sem az egyes 
szőlőfajták fizologiai tulajdonságát figye
lembe nem igen veszik, hanem többnyire 
telepítenek, ültetnek miként azt valamely 
bölcs budár javasolja és ősi módon csi
nálja a mikor se plyeloxera, se plasmapa- 
ra viticola (peronospora), se oidium Tucke- 
ri, se autraknozis, se cusnolpus vitis sat. 
állati és növényi gomba betegségek nőm 
voltak a mikor tulajdonképen egészben 
40—50 szőlőfajtáról volt tudomásunk,
Krisztus urunk előtti időben csak 8 sző
lőfajta volt, ma azonban a szőlő ampclog- 
rafia 2000-nél több fajtát ismer.



Vájjon nálnuk Zomborban európait, 
direct termo amerikait avagy amerikai 
alanyon európaival nemesitett oltványo
kat tolepitsllnk-e, ezúttal erro nőm ter- 
jeszkedhetem, mivel a tolepitós útbaiga
zításával köriilboliil amúgy is elkéstem, 
czólom egyedül a már meglevő szőlőkro 
nézve már az ajtó előtt beköszöntött mű
velési eljárásokat az eziránt érdeklődők
kel megismertetni.

Tavasszal már e iió első fölében a 
szőlők trágyázása tekinthető első munká
latnak. A Ilii gazdag termő talajunknál a 
fiatal ültetések csakis a harmadik évben, 
azután pedig minden második, do legalább 
minden harmadik évben trágyázandók. A 
tavaszi trágyázás, ha a munkás viszonyok 
megengedik, mindenesetre előnnyel jár, 
mivel ekkor indul meg a nedvkeringés, 
ekkor történik a hajszálgyökerek által a 
tápanyagoknak felvétele, inig az őszi trá
gyázásnál a szőlőnövény télen át nyugvó 
állapotban lévén, a bólé és esővíz a  trá
gyából a tápanyagokat részben kilúgozza 
és a gyökérzetet csak átjárja, anélkül, 
hogy az abból tápanyagokat magához 
ragadna. A trágyázási eljárások közül 
legozélszeröbb különösen fiatulabb oltvá
nyoknál a tányéros trágyázás. Ez úgy 
történik, hogy a tőkétől 15—20 cm. távol
ságban kapával köralaku 25—30 cm. mély 
és ugyanannyi széles gödröt készítünk s azt 
érett szarvasmarha trágyával vagy kom- 
poszttal nem teljesen megtöltjük s az Így 
ellátott trágyagödröket, azután a tőkének 
befedésére szolgált földdel lazán befedjük 
s ezzel egyidejűleg a szőlőnyitását is esz
közöltük. Nyitásnál kiváló figyelmet kell 
fordítani arra, hogy a kapával a tőkét 
meg ne sértsük, mivel a legkisebb sérü
lés, különösen oltványoknál a tőke vesztét 
okozhatja. Minthogy a nyitás megtörtént, 
következik a tőkén, tőkenyakon és a föld 
alatt 10 cm. mélységben előforduló b r- 
matgyökoreknek az eltávolítása azérl, mi
vel ezek a tőke életkOpességét nagyban 
veszélyeztetik. A liarmatgyökereknek éles 
ollóval való eltávolításakor egyszersmind
a tőke megmetszésót is eszközöljük.

A metszés a szőlőművelésben a leg
fontosabb munka, ez a szőlőművelés lelke, 
melyre a legnagyobb figyelmet és gondot 
kell fordítanunk, mert ennek rendszerle
ien, szabálytalan végzésével minden fá
radtságunk, befektetett pénzünk kárba 
vész I A metszésnél első gondunk a szőlő
tőkének szabályos alakot adui, továbbá 
szabályozzuk a rendes termés minőségét 
és mennyiségét, vele a tőke kimerüléséi 
kerüljük s fentartjuk állundóan a talaj
termőképességét, anélkül hogy azt kizsa
rolnék. (Vűgo köv.)

Laptulajdonos: Öblíti, Károly.

1902. m árczius 9.

Nyilltér.'j
Selyem-blous a «35kr
és magasabb — 4 mtr. — úgymint „Ilenneborgíselyom,, 
iekete, fehér es színes GO krajczárlól 14 fit G5 krig 
méteionkint. Mindenkinek portó és vámmentesen ház* 
hoz kiildotik. — Minták póstafordnlattal. — öcbweizba 

dupla levélportó ár.
HENNEBERG G. se lyem -gyáros 

(<•«. és k. udvart szállító) ZÜRICH.

S Bérbeadó lakás. 2
Folyó évi m á j u s  h ó  1 - j é t ő l  

bérbeadó a bajai ulcza 3-ik szám ú 
Í V u it s -h á z  melletti, volt Radoszáv- 
lyevils féle) házban levő 5 szobás lakás, 
a megfelelő m elléképületekkel, valam in’ 
az udvarban  levő három  szobás lakás is.

Bővebb értesítési ad a nagyszebeni 
földhitelintézet zom bori megbízottja d r . 
K o n y o v i t s  D á v id  ü g y v é d  Nagy- 
szerbtem plom -ulcza 61. sz.

ZOM BOR és VIDÉKE ö

X X X X M X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X

A liszloll. v.ívő közönség becses figyelmébe ajánlom dúsan berendezel!, rakláromc 
uj lő f e g y v e r e k b e n  úgymint: L a n c a s te r . L e fa n e h o n x . f lo b e r t , r e v o lv e r  és 
az összes íegyvernémhez tartozó töltények, töltési anyag és vadász táskák, úgyszintén új 
kerékpárok IGü koronától 200 koronáig, továbbá az összes a lk a tr é s z e k , n y e r e g  k o r 
m á n y , lá m p a , c se n g ő  slb. u^y az új munka valamint a javítások olcsón és pontosan 
eszközöllelnek.

Acetelyn-lámpák „ 
Gummi'köperiyek „

Kiváló tisztelettel

:,-G0—20 korig. Légcsövek „ „ 5.60—7
—14 „ Garbid lámpákhoz 90 fillér.

Dolencsnts •József
fegyverműves.

Zombor, Zrinyi-utcza

XXX^MXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXMX

Hirdetések felvétetnek
lego lcsób b  árak m e lle t t

l a p u n k
le i n  d ó  - 11 i v  t  jí 1 s a  n .

. Mindazoknak, a kiknek a gyomor meghűlése vagy túliéi bélésé, hiányos nelie’A 
|)Xzen emészlbelö, túlságos meleg vagy hideg ételek élvezése, avagy rendellen élet")} 
[Wmód folytán gyomorbajuk van, u rn. katarrrus, gyomorgörcs, gyomorfájdalom ne- ] 
Ivyliéz einészlés vagy elnyálkásodás — nagyon kitűnő liáziszer ajánltatik, melynek!
w  meglepő hatása már sok esztendőn át ki van próbálva. i

xxEz a Hubert Ullrich-féle Gyógyfüves bor.|
m  E gyógyfű vés bor Jeles, gyógylintásos füvekből jó borral van készítve^ 
Mkcpózi, erö iti az ember einészté.sHzerveit. A gyógyfíives bor eltávolítja nzi 
jX(*niészié*i akadályokat és hatásosan közrehat egészséges vér képződéséhez*j 

E gyógyfüves bor idején való használata a gyomorbajokat már csirájában] 
Welfojlja. Azért nem kell késedelmezni idejekorán használni. ’
Ő) Jelenségek, u. ni. : főfájás, biiffögés, égetés, pu rífadság, rosszul lét hányás-1 
M m iI, a melyek dűlt gyomorbajnál annál erősebben föllépnek, gyakran egy-két ivás| 

lm  után már ellönnek.
Székrekedés és ennek kellemetlen következménye : sorulas,

■Wszivdobogás, álmai lanság, vérsürüsödés
1kolik ájdalmakjá

W szívdobogás, álmallanság, vérsürüsödés a májban, lépben ezen gyógyfüves bor-J{( 
ttfállal gyorsan cllüntetlelnek. JJJ
w. A gyógyfüves bor az emészllieletlenségel megszünteti s könnyű székelés álla- 

rossz anyagokat a gyomor belekből eltávolítja. _ . (v
Já Becseit, sápadt Idiiózés, vőrszegónysóg, erőtlenség többnyire a rosz- 
Xeniészlós, hiányos vérképződés és a máj beteges állapotának következménye El,
W vágyhiány, ideges kimerülés, rossz kedélyállapol, úgy mint gyakori főlájás, álmát 
■Jlan”—'• zakák mellet az ilyen emberek lassan hervadnak.

As gyógyfüves bor az elgyengült ételéről újból fölvillanyozza. ,
A gyógyfüves bor fokozza az élvágyai, elősegili az eszmészlést és láplálko-t 

zásl. elűmozdilja az anyagcseréi, gyorsítja a vérképződési, lecsöndesül a lölizgutoll* 
rt\idcg'ekot és uj életkedvet szerez. Számos elismerés és hálairat bizonyilja ezl. A\ 
W ° Gyógyfüves bor 1 Irt 50 kr. és 2 frlos üvegekben haphaló : Zombor, Nemes- 
WMililics, Gsonopla, Kernyaja, Uj-Szivacz, O-Szivacz, Bács-Bresztovácz, Báos-Do-JJ( 
ffirroszló, Priglevicza-Szl.-lván, apaiin, Kupuszina, Bodrogh-Monoslorszeg, Bezdán 

Béreg, Szánlova, Szlanisils, Bajmok, Pacsér, O-Morovicza, Bajsa, Bács-Topolya 
Kis-Hegyes, Szegbegy, Bács-Fukelebegy, Kula, Uj-Verbász, O-Verbász, Kuczura 
Torzsa, Kis-Kér, Bacs-Szl.-Tamás, Dárda, Kácsfalu, Vörösmari, Bán, Baranyavár, 
Lőcse, Mohács, Duna-Szekcsö, Baracska, Gara, Kulymár, Bács-Madaras, Bácsi 
Almás, Bikily, Bács-Vaskut, Bács-Monoslor, Szerelme, Baja, Szabadka, Eszék, a JJ( 
gyógyszertárakban, s valamennyi kisebb-nagyobb magyarországi helységben jjv 
oszlrákmagyar gyógylárakban. . W

A zombori gyógyszerészek 3 es több üveg gyógyluves bort eredeti árbannj
(Auszlria-Magyarország minden helységébe küldenek.
! Úgyszintén küld TEMESVARY JÓZSEF zombori gyógyszerész 
/üveget a növényborból, eredeti áron nusztriu-Magyarorszag minden helységébe.

Ó vakodjunk az u tán zások tó l,
(K izárólagosan csakis H u b e r t  U l l r i c h - f é l e  gyógyfüves bort kérjünk! 

Gyógyluves borom nem titok; alkatrészei: Malaga bor 450,0, borszesz 100,
(Glycerin 100,0, vörös bor 240,0, (Ebereschonsafl) Nyárfanedv 15",0, moggynedM 
(320,0, Manna 30,0, kömény, annanus- Itoiiagyőkér, ameiikai erőgyökér, Enciagyö-M
(kér, Kalmuzsgyökér, ú-á 10,0. Ezen alkatrészei keverjük! \ \

------------------------- —

3 és lübb]
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Az Apolló-utczában, a Vranya-féle 
házban , egy

szép udvari lakás
© a z o n n a l k ia d ó . ®

Bővebbet ott a házban, vagy Vrabel 
József borbély-üzletében a főutczában.

KW IZDA féle K orneuburgi 
m a rh a  táp p o r

Étrend! szer lovak, szarvasmarhák és Juhok részére. 50 év óta a
legtöbb istállóban használatban van étvágy — hiány s rossz 
em észtésnél, a tej javítására és a tehenek lejelőképességének to
kozására, csontöréseknél. — > t doboz ára I korona 40 fillér, 1/2 do
boz 70 fillér. Csak a lenti védjegygyei valódi. Kapható minden 
gyógyszertárban és gyógyfükereskedésben. Főraktár: K w iz d a  
F e r e n c z  J á n o s ,  cs. és kir. oszlr.-magyar, román királyi és  
bolgár lejedelmi udvari szállító, kerületi gyógyszerész, Korneu- 

burg, Béos mellett.

R ácz G yörgy
Jolánlöldi s z ő lő -o ltv é n y te le p ©  és  

k e r té s z e té b e n , Kula, Bácsmegye, julányos 
áron kapható s z o k v é n y in in ő s é u ü , faj
tiszta, Rupeslris Monticola és Riparia Por- 
talis alanyu gyökeres fás oltvány, sima zöld
oltvány, Olhello önlermő, amerikai vad sző
lővessző és európai szőlővessző Gyümölcs
fák, alma, és körle-vadonczok, úlszéli Iák é

M aciura a r a t i a c a
a legjobb és legelleni álóbb élő kerítés, végre 
G J e d its ia  é lő s ö v é n y . Árjegyzékei kí
vánatra küld az INTÉZ ŐSÉG.

A  R i c h t e r - f ó l e

Linimenr. Caps. cnmp.
Horgony-Pain-Expeller

egv lég i k ip róbált ház iszer, a  m ely 
már több m int 33 év  ó ta  meg- 
b izba tóbedörzsö lésű l a lknlm azta tik  
köszvénynél, csúznftl é« meghűléseknél. 
Intés, •Silányabb u tánzatok  m iatt 
------- _  bevásárláskor óvatosak  le 
gyünk és csakis ered e ti ü v egeket 
dobozokban a , .Horgony" véd jegy  gyei 
ÓS it „Richler" ezégj egy zéssel fogad
ju n k  cl. —  SO f., 1 k. 40 f. ós 2 k. 
á rban  a legtöbb g y ó g y sze rtárb a n  
kapható. K ú r á k tó l ':T ö r ö k  
J ó z s e f  gyógyszerésznél 
B u d a p e s t e n .

IMIer F. Ad. is társa,
Rudolstndt. 

K ö s z ö n e t n y i lv á n í t á s  
© gy le v e l e z ő la p o n .

Alul közjegyzőileg hitelesillel.)'
Tisztelt uram ! Sertéseim nem eltek, sót igen nyo«

mondtak. Véletlenül kaptam egy próbát egyik embe* 
rémtől 1 csomag disznósbizlalópon ; csodalatos nem 
bírom disznaiiua| eléggé etetni, igen nagy iné. v* 
ben bíznak amit u-ak ezen szemek köszön betek 
és mindenkinek legjobban ajánlani fogom,

Kerem pstafordultával öit csomag di iznóliizlaló 
port küldeni.ó Tisztelettel

Joscf Engliscli, vasutas
Beltsce Szlavónia

31/10 IVÓI.
Ezen másolat e y 4 filléres é< 2 filléres bélyeggel 

ellátott levelezőlapon írott eredetivel teljesen niegegvez
Laibacb, 1901. október 3»án.

(Jegyzői pecsét.)
IVÁN PLÁNTAN 

ős. k. jegyző.
Minden sei testulajdonos vegyen D r. T rn y k ó czy  

féle sertés hizlalópoif, k pbaó minden iizleiben ha 
nem, úgy postán megrendelhető Trnykóczy gyógyszertár 
Laibacb Krain 1 csomog 50 fillér 5 csomog 2 korona. 
Viszontelárusitók nagy jutaléko. kapnak.

(pálinka sósborszesz)
V é r te s  g y ó g y sze ré sz -fé le

használatban a leghatásosabb. Kelletlen tisztasága kö
vetkeztében úgy külsői mint belső használatra minde
nekelőtt 'legjobban alkalm r, különb en i? a most any- 
nyira kedvelt gymóniódszerre (másságé). Kitűnő siker
rel basználtatik köszvény, csúz, meghűlés ellen, bénu* 
lasok, fiezamokná', gyuladák es kelésnél, továbbá a 
fejbőr erősítésére, valamint a száj tisztítására, belsőleg 
gjomoiAgörcs, rosszulíel, fejfájás stb. ellen. Katonák* 
na'f, vadászoknak, turistáknak, levelbordóknak s á ta* 
lán sokat gyalogolóknak nélkülözhetetleu. Valódi csak 
a mellékelt névjegygye!. — Egy üveg 30 fill. 1 és 2 
kor. Kapható gyógyszertárakban, dr guriákban, füszei* 
keieskedési kben. Zomboi bán : Döifler ntal, Hay 

Ignátz, Ilj. Heinalhofer Róbert, Luguiners/ky Plátó, 
Rlaikovits György, Nikolits István, Sredoje Gargurov

és Weidinger A. fr S. egyáltalán ott, hol plakátok a fenti védjegygyei láthatók, 
valainiat közvetlen :

Vértes E. Sas-gyógysz. Lúgoson.

TROPON-SÜTEMÉ-
NYÉK “ leglzletosebbrk és a lóg. i i r u n  táplálóbbak.

TR0P0N-CAKES (Bis
igen jóízű teusütemény, nagy 
febérnye tartalmánál lógva na-cuits)

gyón tápláló-
TROPON-KETSZER.• •

f i T T T / T  táplálói)!) a közönséges kélszer- 
sültnél. Tej, kávé, bor inelv 

a legjobb sütemény egészségesek és bete
gek számára.

TROPON-CARLSBA-
DI-KÉTSZERSÜLT
zsirtalan és az érteti könnyen emészthe
tő sütemény gyöngegyotnornak számára.
TROPON -DIABETI- 
HUS-KÉTSZERSÜLT
elenyésző csekély liszt tartalma és nagy 
fehérnye tartalma miatt a ezukorbajosok 
legjobb tápláléka.

Minden gyógyszertárban kaphatók. 
Útbaigazítást ad: Dr. R ödcrés Társa 

Dr. László Erigycs, oszt. inagy. Tropon 
Bpesfc, VI., Gyáru. 7. és tápliszt-gyárai

Egy doboz ára 1 fr 20 kr. küldése
utánvé vagy az összeg elöleges b< 

£■) küldése uán.

K L  Y T H I
j k s s ü s s b  1 z  s  p 0  r
egelegánsabb toilette-, bál- és szalon-púder teliér, rö-jíjf 

zsaszin vagy sárga.
Vegyileg megvizsgálva és ajánlva dr. Polli J. J. es. kir. 

tanár által Becsben.
Eismerő levelek a legjobb körökből minden dobozhoz

Taussig* twottlieb É

B
cs. és kir.

. g

udvari toilette-szappan és illatszergyár,
BÉGS I., Wollzeile 3. sz.

Kapható Z o m b o r b a n  : W e id in g e r  S. é s  Z s. 
kereskedö-czégnél.

Ó I i j a j : Köhögés, rekedtség és clnyálká- 
sodás ellen gyors és biztos ha

tásuk

a z  é t v á g y a t  n e m  r o n t j á k  é s  
k i t ű n ő  íz ű e k .

D oboza 1 k oron a és koroutu
P r ó b a d o b o z  5 0  f i l l é r .

F ő -  é s  w z é t l í i id é s i  r a k t á r  :

Megfojt ez az 
átkozott köfiögés!

„ N Á D O R "
G Y Ó G Y S Z E R T Á R

B udapest. VI., V ácz l-k ö ru t 17.

E gger n ie llp a sz til la  
csakhamar meggyógyított.

K a p h a tó  Zomorban : Mihájlovis, István Schwarz Emil, Tárczay István, Tcines- 
váry J. gyszertárakban.
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Or. SCHLCSIWR MIKSA

WBZGYÓOWTÉZET ?ozsony,
é s  (Cottage).
Gvünyhrú hugyt fekvésben, pofniéntua és síéitől védett. ‘dOH j.. lométcrnel »•'*»•« 

‘ ápolt. líurflnySM hegyi ütnie. Szigorúan imfivlduoliiúló uzunurvtial kezelés. 
t.oinuoüci'Qebb liéu/rtm ii. lÍJlUnö-rlláiú», mérsékelt fcrak. tgosz éven ól ny.l 

Prosjiukiu’st ési/elviláguiitást küld • AZ IQAZOaV

Áitalinotfin födött dolog, hogy e népség elérésére és lére. 
tartására a legkitűnőbb és legbiztosabb •  fÜLOES-félr

Ars: 1 kor., kis tégely I kor., stopján 70 fillér, púder 1.20 I or. 
— .  Készítő: FOLÜtS KELEMEN gyógyszrroaz ARADON. —  

kapható minden gyógyszertárban.

MARGIT KRÉM

I .Ü « Í

" f e j

H a

yccvcr w  ̂ íy in S iíw k

M ’ m w v  v U i f f l ü ö

e lis m e r t  le g s z o lid a b b

F É R F I  és G Y E R M E K -ru h a  áruháza
B u d a p e s t .  I V .  K ö z p o n t i  V ö r ö s h ö z .

í a r i S í i i í i r n ^ ^ ^ í ^ H t l g r

O S A B ÍA szájnak  6a fo gaknak^  
leflefilegjobb az 
Cwny-Yále kelőd

a < y z .& & r c 3
rőszétküldésl hely: CZERNY J

i legjobb é» Isgószségesobb » x é p t l6 > n  
*1 üveg ára 2 korona 

Ehhoz hyglun balzsamszappan 60 <t>léi’
ASTON, Bécs, Xílll. Cári. Untwlftslr. 5 |

iCipűfénym
Luapittatctt 1832.

n i i n m i i l l i  > i t t n t i n

óbb fénymáz n világon, a cipőnek gyorsan 1 
fe k e te  fényt atl es a  bőrt is  ta r tó s s á  teszi.

• Gyári raktár: Becs, 1., Schulei strasse 21. — Mindenül! kaphatói

schwakkáüsser i ^ H S & magyar ortosíI űszertárI
k J ,  ■ —  ■ ................  ■ -  ....... -  í  l m  (ORTHOPAEDIAI MŰlíTÍZET) í t

T n n T n . - n L '  m A -  t o  n  n  d i t  □  n o  í r  , 3 T Z  B udapest, Vn., K erepssl-ut 3 2 . (a  K ó k u s - k ó r h í ta i l  r a .m b e n , .  f
c a :i.tsU fc í

R E N D E T  T A R T A N A K  —  I D Ő T  T A K A R Í T A N A K  

------ ■  K é p e n  á r j e g y z é k  f n g y u n  é s  b é r m e n t v e .
SC HVM N H AU SSER . BÉCS. I.. Jahannesgasise 2.

i Sfirvkötök, tnülibak, mükezek, haskötők, ntu. Orvos-sebészeti műszerek, kölszerotr 
botegápolásl csikkek.

BRIT < 5 tn m n J  é »  l i a l l s ö l y a f f  U ü lö t» lC K t-‘» s é j t e iT i .  * 
Árjegyzők zárt borítékban Ingyen.

B a a ^ E n m

Szállodás: SIMON PÁL.
BUDAPEST, VI., VACZI-KÖRUT 25.

100 szoba I frttól följebb kiszolgálással együtt. 
h 'ü rd ó h . e le g á n s  I tá v ih á z ,  é t t e r e in  6S 
s i ir c s a r n o h  a h á z b a n  Villamos vasúti megálló' 

hely az összes pályaudvarok felé.

* REKLÁMOKAT 
san és léc 

közöltét az összes lapok)
ÁLTALÁNOS TUOÓSITÓ

h i r d e t é s i  o s z t á l y a  
Budapest, VII., Erzsébet-körút 5 

uiajdonos LEOPOLO GYULA. Szeri

-•K Sí i  ; "  etoc

AYER-féle
M AG VAR T U R IS T A -T A P A S Z

tyúkszem , biírkéreg és börkem ényedéa ellen 
fegjubb és legbiztosabb szer. — Cqy tekercs éra 0(1 fillér.
) Xof- beitüblÓHC után béimcr.tvn kübli az egyedüli kóazltö;

VÖRÖSKERESZT GYÓGYSZERTÁR sí
Budapesten, VI., Andrá$sy-ut 04.

^ .K a p h a tó  gyógyszertárakban és drogueriákban.
s ^ ű iiiiiiiiiiiiiiiir ‘ “ “ , “ “ ° .............................................. .. •

áqJnMU 'mA.iJto d ifi 1865

l > x s  g  O

< s - !
í V b L  

P ^ I S  
< j s í  
s T

CSASZÁRKÖRD&
téli 63 nyári gyógyhely

Elsőrangú kénes kéwlzll 
gyégyfüi-fav, pőratlai1 gőzfürdővel, 

logRLdorucbb lazsp.'ürdükkel, 
pompás iívbiyviz-uszodúkkal, kő* ét 

kádfürdőkkel, -  200 kényelmos 
UkószobfcuJ.

’r^pektus kívánatra Ingyen és
s4rm“ u -

K á r p á t i
_ i i O S . Y A - M E I . A T  |

a  legdivatosabb én legkedveltebb 
P A R F Ü M .  — Ára 4 korona. I

K o v á c s

Ik é z p a s z t a
csakis félhoidulaku vódjegygyel valódi,
3 nap alfatl mindon keret gyöngéddé 

fit fehérré .varázsol.
Ttgy Tégely I.20 k. Hozzávaló szappan |  kor.

Fó- és szétküldóvi raktár: Or. KOVÁCS ERNŐ gyógy és illatszorlára,
Budapest, VI., CyAr-utcza I7. szám.

l e u j e l e n t  „TQILETTt TITKOK" U i v á n a f r j i  I m r y e n  <?h I s é r n i e t l t v c . I

*  ^1 l É N C S l f i i e 'P f  
MAGYAR RESTITOTIÓS-FLOID 

lovak és szarvasmarháknak 

j i # '

í SS -S

Az állatok Izomerejét fokozza, kitartóvá, 
erőssé teszi, mevpatoljn a lábak merev 
bénulását, az Intágulást a «z u. n. póko- 
sodást. — Ara 2 korona. Postáo 2.60 kor. 

beküldése után bérmentve küldi

JENCS VILMOS gyógyszertára
BUDAPEST, IL, SZÉNA-TÉR I. 8Z. <

Az összes létező és b á rh o l áW M  UPÁ É&\1 D)É?fi gyógyszertárában Budapest 
B k / j U U  M p J  O t L A ^ abads^^rÉsSétatér-utczas3rQlCZ3 p  Ij.tárSetett gyógyszerek m egren delhelBká

! h f e

!i í - -

A  I t ' f f j » O t »  ó r á k a t  
legszolidabb ét logdlvatozabb é k s z e r e k e t

S R . á í B s s X í E i t p j e ' z i ^ s T ö s n s  ■
julgorcan szabott árakon nzállivjo M epyd mrtu>. ág e nembe 

első és lejnnqyod'; üzlete

IRAUSWETTER JÁNOS
Árjegyzék 2000 képpol ingyen és bőrmentve. 

a & ü l ö v s S e f c u A M é g i  s r j f i h r l t a s á i B y u k
, j j w s r a f t t t y g a k  é s  g g j é ' r f e g e f e

minden YóIb  minden, szóira
]’a-< ia '>H , 1"  *'n!:iliclie. nft.GARVENS W., BÉCS, Sciw nr»n lie rtttr. 6

legjobb Yergé cigarettapanir, 
legkedveltebb Vergé szivarkahüvely.

Egyszer meggyujiva, 
a cigaretta a nélkül, hegy kialudna 

e g t ís ®  v é g i g , , 4 g .

Mindenütt kapható.

í 'W a S L . . . . . : .
e
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X
X  
X  
X  
X  
X

1902. m árczius 9.

.1 . ..-szám

Kis-Hogyes község elöljáróságától.

Pályázati hirdetmény.
Kis-Hegyes községben üresedésben 

levő községi irnoki állásnak betöltése 
czéljából pályázat nyitlalik.

Ezen állás javadalm azása a községi 
pénztárból havi elöleges részletekben 
700 korona.

Felhivatnak a pályázni szándékozók, 
hogy kellően felszerelt pályázati kérvé
nyüket hozzám  f o ly ó  o v i m á r c z iu s  
h o  3 1 - é i g  annyival inkább nyújtsák  
be, mivel később érkezők nem  fognak 
figyelembe vétetni.

Bács-Topolyán, 1902. m árczius 1-én.
C s á s z á r  P é te r

főszolgabíró.

K o v d e & o

■X
ac
*
-X

G R A N D P R IX

Pa r is  1900.

Ritka alkalom.
301) tárgy  1 f r t  80 k ré rt.

1 remekül aranyozott óra el egáns lánczczal 
pontos járással, 2 évi jólállással, 1 remek 
nyákék keleti gyöngyékkel modern karkűlö, 
hajkőtő-ékszer, patent záradékkal, I elegáns 
nikkel zsebkés 2 ággal, 1 pénzerszény, 1 szép 
ir&-készülék, 1 elegáns bross (újdonság : 1 
pár szép függő gyémánt utánzat) 1 elegáns 
nyakkendő tü, 1 elegáns kézelő és mellgomb 
készlet, elegáns zseblükűr etuivel, 1 jó illa
tú szappan, elegáns nyakkendőlartó 35 an
gol tárgy — levelezéshez alkalmas 200 kü
lönféle házi czikk : — Összesen 300 tárgy 
az órával, — mely maga megéri a pénzt, 
postautánvét ulján 3 márkáért kapható —

egy rövid ideig
B R A V M A N N  M. B . kiviteli áruháza

K r a k k ó .
A mag nem feleló visszavétctik.

w a ü l ő i n é i « jk ő  o i l e l i .
J K é s e k
1 G u m in i s z a la d o k  
| P a m u t  

D u g ó k  
I F o g ó k

Szőlőcsoinagoló vászon, a legjobb m inőségben és gyári arban  kapható

SCHOTTOLA ERNŐNÉL
B u d a p e s t  A n d r á ss y -ú t  2. sz .

Á rjegyzék é- m illiók  k iv á n n ln i ingyen  és bérn ien lv e .

X
X
14
x
X
X

Cserépszaritó-deszka
2 5 .0 0 0  d rb  o lc s ó n  e la d ó  1 8  X 
1 0  X 1 m é r e tb e n .

Czim a kiadóhivatalban.

<==> w

■X

*
«X
<X

*
*

1292. szám 1902.

T e m e sv á r i v  sá r -h ir d e té s .
A z  i d e i  t e m e s v á r i  S z t . - J ó z s e f

o r s z á g o s  v a s á r
f. é v i  n iá r c z iu s  hó  1 3 -á tö l b e z á r ó la g  n iá r c z iu s  17-éig fog m e g ta r t a tn i .

x
x
X
*

X’
x

<X Márcz. 13. (csütörtök) 5 óra reggel e lő tt az á l la t  felha jtás tilos. X  
X  v ‘
X  
X  
X  
x

wjuimma-, iuu'/jUgll/jUii&»gi-, huiconcuviuii- va ipuiiuaui. "9RK

X> 
X

B A N D L  R E Z S Ő  X
főkapitány. X

B á n á t i  ló - , s z a r v a sm a r h a - ,  ju h - é s  s e r té s v á s á r .
Gyümölcs-, mezőgazdasági-, kereskedelm i- és iparvásár.

Tem esvárod, 1902. évi jan u á r hó 24-án.
A városi fő k ap itán yság tó l.

Vógeladás.
Atyám néh. Engel Adolf által 40 év óta vezetett

fű s z e r -  é s  r ö v id á r u
üzletet ú jonnan  rendezem  be, és azt sa ját ezégem ala tt folytatólag 
vezetendem, m ár e  h ó  f o ly a m á n  m e g n y i t o m ,  minél fogva el

Kossuth Lajos-utczában levőnői- és férfi, divatáru üzletemet
W *  v é g l e g e s e n  e l a d o m .

Teljes tisztelettel

ENGEL MÓR.

A kiadó-tulajdonos Oblát Károly kőnynvyomdájából Hombárban.




